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AUCTPUGYTUBHOIO aHa/l3y 3 METOK BUSIBIICHHS JIGTEHTHUX CEM YEPE3 OLIHKY DEry/IpHOCTI KO/IOKaUid. B OCHOBY AOC/IAKEHHS
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SLANG UNITS SEMANTIC AND DISTRIBUTIVE ANALYSIS
WITH GRAK CORPUS DATA

The article describes a corpus-based approach to semantic and distributive analysis of Ukrainian slang unit “deriban”. The
study is based on the idea of distributive semantics which deals with semantic changes due to frequency of distributions in a corpus
of texts. General Regionally Annotated Corpus of Ukrainian (GRAC) was taken as data base because it is the biggest Ukrainian corpus.
It contains more than 728 million tokens (v. 11), also it has a linguistic annotation: morphological and semantic. The analysis of
dictionary definitions revealed two homonymous words of different origins: the first one is from drug jargon, the second one is from
criminal argot. But analysis of collocations with the word "deriban” in the corpus showed the prevalence of argot origin word in various
functional styles. There are two spelling variants which are revealed in the sociolinguistic dictionaries but the corpus showed a high
frequency of the one variant only. The corpus allows to identify the date of the first fixation of the word, as well as the frequency
distribution by year. The slang unit semantic and distributive analysis with GRAK corpus data allows revealing both preserved
archiseme of the argot unit and actualized semes and also latent semes. Discussion based on word occurrence frequencies, statistical
parameters of slang unit collocation with MI and logDice scores. The result shows a stable collocation with the concepts of "land",
"budget’, which are obviously the most subject to division. Also it revealed some latent semes. T-score using shows the regularity of
slang word spelling in quotation marks, which indicates the awareness of it as a substandard unit,
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IHocranoBka mnpodaemu. CieHroBHH MIap JIEKCHKHM € IIBHUAKO3MIHHMM: SIKIChb OIMHHII BHXOAATH 3
AKTHBHOTO Y>KHTKY, a SKiCh, OTPUMYIOUYH II€BHI CEMAaHTUYHI 3MiHH, NOTPAIUIIOTH B Y3yC, 30KpeMa pO3MOBHUII mIap
miTeparypHoi MOBH (Tak CTalocs, HANPUKIAN, 3 KOJHIIHIM aproTU3MOM «XanTypa»). CeMaHTHYHI 3MiHH
BiIOYBAIOTHCS ITiJ BIUIMBOM YacTOTHOCTI BXOJUKEHHS B KOJIOKAIil, peJIeBAHTHE JIOCHIPKCHHS SKHX YMOXKIIHBIIIOE
MoBHUI Kopryc. Jlist wiel po3Biaku Oyno oOpaHo ['eHepanbHuii perioHansHO anotoBanuii kopnyc (I'PAK) [7] sk
HaWOUIbIIMIA (TTOHa 728 MITH TOKEHIB) i 3 HAMIIOBHIIIOI METAPO3MITKOO, & TAKOXK MOP(]OJIOriYHOO i CEeMaHTHYHOIO
PO3MITKOIO, IIIO TO3BOJISIE POOUTH PI3HOBEKTOPHI MOLIYKH.

AHaJti3 ocTaHHIX zKepesi. B 0CHOBY LIbOTO JJOCITIPKEHHS MOKJIAIeHO 111e1 AMCTPHUOYTHBHOT CEMaHTHKH, 110
ONMCy€e 3MIHM B 3HAYEHHSX 4Yepe3 YaCTOTHI XapaKTePUCTHKU TUCTPUOYLIH y KOpIyci. 3aCTOCyBaHHS KIACHYHUX
METOJIIB XUOYy€ BKIIOYEHHSIM JIMII SIKOICh BY3bKOi YAaCTMHH MOBHOTO Martepiany, cy0’€KTHBI3MOM JOCHiTHUKA W
BiZICyTHICTIO cTaTHCTH4YHOI BepHikarii. OCTaHHIM YacoM CIIOCTEPIraeMo 3aCTOCYBaHHS METOJIB KOMIT IOTEpPHOL
00pOOKH JaHWX, CTATUCTHYHOTO aHaNli3y # MOJENIOBaHHS CEMaHTHYHUX 3MiH. [lepeBa)kHO I1i METOUKH OIHMCaHi B
3apyODKHUX HayKOBUX JOCIIJDKEHHSX: TUCTPUOYTHBHI CEMaHTHUYHI MOJIEI ISl BUSBJICHHS CEMaHTHYHUX KIIacTepiB
CJIIB 13 CEMaHTHYHMM 3CYBOM Y AaBHBOTPELbKid MOBi [3], CTAaTHCTHYHI alrOpPUTMHU Uil BUSIBJICHHS 3HAUYIIUX
CEeMaHTHYHHUX 3CyBIB B aHIJIMCBHKIN MOBI Ha Marepiaii TpboX pi3HHMX I[HTepHeT-kKaHpiB [2], METOA JIATEHTHOTO
CEMAHTHUYHOTO aHANI3y IS BUSBICHHS CYTTEBUX CEMAaHTHYHMX 3CYBIiB B iCTOpil aHITIHCHKOI MOBH — 0a3yeThcs Ha
i7el, 0 TEeHJEHIIS JEeKCEMH 3’ SBISATUCS B MOJMIOHMX KOHTEKCTAaX € MOKAa3HMKOM CeMaHTHYHOi Omu3bkocTi [4]. ¥V
JHHIBOCTATUCTHYHMX JOC/IDKEHHSX 3a3BHYail BAKOPUCTOBYIOTH TaKi MOoKa3HUKH Kojiokamiid: MI, T-score, logDice.
ITokasumk T-score BKIOYAE MO0 KOJOKAIid CTOIM-CIOBa (3aiiMEHHHMKH, MPUAMEHHUKH, YaCTKH TOIO, SKi €
HaYaCTOTHININMH), a TAKOXK 3HAKM ITyHKTYAIlil, JalKku, a TOMy 0e3 CTOI-CIUCKY He € IMOKa30BHM JJIS 3’ SICYBaHHS
cTifikocTi cimoBocmomydeHHs [1, c. 348], oqHak BiH JONMOMIKHUK Yy BHSBIICHHI TEHIESHII1 HATUCAHHS CJICHTI3MY B
nankax. Ha noxasauk MI cuiibHO BIUIMBaIOTh HU3bKOYACTOTHI CJIOBA, TOMY iX Tpeba Buxiouary. [lepeBara kpurepiro
logDice B ToMy, 110 BiH OLIIHIOE THITOBICTh KOJOKALiH, HE3aJIeXKHO Bil po3Mipy kopiycy [5]. Kopnychne nporpamue
3abe3neuenns NoSketchEngine, sikum mociayroByersest [P AK, 103B0J1s€ 00UHCITIOBATH BCI 11i TIOKA3HUKH, 3 SIKHX JIJISI
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OLIIHKH PETYJSIPHOCTI Kosokauii Oyno oOpano MI 3 BHKIIOUEHHSIM HU3BKOYACTOTHHX JeM i logDice (popmyiu
po3paxyHKy muB: [5]).

MeTta gocaiaKeHHs1 — Ha IPHUKIIAJII CICHIOBOI JIEKCEMH «IepHOaH» MOKa3aTH KOPITyCHOOA30BaHUH MiaXij
JI0 CEeMaHTHUKO-AMCTPUOYTHUBHOIO aHaJi3y 3 METOI0 BHSBIICHHS JIATEHTHUX CEM 4Yepe3 OIHKY pPeryJspHOCTI
KOJIOKAITiH.

Bukiang ocHOBHOro MaTtepiay.

1. Anani3 cioBHuKoOBHX JediHiniii. «CnoBHUK ykpaiHChKOi MOBH» B 20 ToMmMax (QiKCye IJIeKCeMy
«nepubaHy» 31 CTWIICTUYHOIO NO3HAYKOIO <OKaproHHE» W TakuM TiyMadeHHsIM: «HesakoHHWI momin,
MIpUBJIACHEHHS 3eMelb, MaifHa, KomTiB i T. iH.» [11]. «Benukuii enekTpoHHNH CIOBHUK YKPaiHCHKOI MOBH» (iKcye
JIEKCeMy «IepruOaH» i3 CEMaHTHYHHM TeroM «cieHrose» [6]. Tmymauni cnoBauku B. Bycenma (2002, 2005) ta 11-
tomaAH (1970-1980) 1mro nexcemy He (iKCYIOTh, a OTXKe, IIe HeTIPSAMO BKa3ye Ha i HEMOMIMPEHICTh Y MOBIICHHI B
XX cr. LikaBo, mo B HaiBHIH KapTHHI CBITY, SIKy BijOMBae oHyaiiHOBHH cioBHUK MyCioBo, ekceMa «aeprban»
TIOB’SI3YETHCSL 3 YKPAlHCHKUM TIIOJIITHKYMOM: «HOBHMH TpEHA YKpaiHCBKOi MOJITHKH, IO NPUHIIOB HA 3MIHY
npuxBaTtu3aii. [loysirae y po3rsaryBaHHi MaiiHa AepskaBH 4d TpoMa abo po3moii moca, siKi CUISTh Ha TPOIIOBHX
motokax» (¢ikcartist 2012 p.) [8].

Cy4acHi cOLiOJIEKTHI CIOBHUKH YKpaiHCHKOI MOBH (DiKCYIOTB JIeKceMy «IepOan» / «iepudaH» siK OJNHUIIO
HApKOXKaproHy B TaKUX 3HAYCHHSX: «30ip ypoxato maky» [13, c. 120; 9, c. 185], «mopa usitinns maky» [10, c. 108;
9, c. 185], «ce30H 30mpaHHSA MaKy», «mporec 30mpaHHs Maky» [10, 108]. «CIOBHUK IIyIbKHX >XKaproHi3MIB i
cnenrizmiBy I'. ApkymmHa (2011) mo mexcemy He 3acBiggye. HatomicTe y IMX e TparsiX 3HAXOAUMO Ji€CIIOBO
«meprbanuTHy / «IepOaHUTHY, TOTUIHE SK 0 KaproHy HapKOMaHiB, TaK i KPUMIHAJIBHOTO apro B 3HAYCHHI «ITOILT
HarpaboBaHOTOY, IO CBIAYUTH MPO 3MilTyBaHHSI OMOHIMIB. [lommupeHHs «1eprbany sIK OIUHUII 3 HAPKOKAPTOHY YU
KPUMIHAJIBHOTO apro JO3BOJISE 3’ SICYBAaTH aHAJI3 KOPITyCHUX JTaHUX.

VYkpaiHchKi cOIlioneKkTHI ciaoBHUKK KiHIl XIX — mouatky XX ct. (Hacammepen tie mpari O. ['opbOaua)
aHalli30BaHy JiekceMy He (ikcyroTh. HaTomicTh ii BHSBICHO B JIGKCUKOHAX POCIHCHKOI MOBH, CKIIAJCHUX
NpaliBHUKaMH KapHOTO PO3LIYKYy IJIsl By3bKompodeciiiHnx noTped, y 3B’s3Ky 3 UMM BOHHM TPUBAIMKA 4ac MajH
oOmexenuit noctyn. Ha mowarky XX cr. Tpamistrotees (ikcawii nepeBaXKHO JIEKCEM POC. 0epOanKa — «4acTKa»
(T'. Hocrans, «Boposckoii cnoBapb», Cinobona Ilokposckas, 1904), «moxain» (B. Jlebenes, «CnoBapb BOPOBCKOTO
si3pikay, 1909; «Apecrantckuii cioBapsy, 1913; H. Xaumsuuckuii, «CioBaps 0JaTHOTO )aproHa», 1926), «momin,
xabap» («bmatHas Mmy3bika. CioBaph KaproHa MpecTYMHUKOB», MockBa, 1923), «monin; xabap; mogasHHS B TIOPMi»
(C. M. Iotamos, «CnoBaps xaprona npectynaukos (bixatHas Myssika)», Mocksa, 1927), «mmoain HarpaboBaHOTOY
(B. KaBepun, «CrmoBa BOPOBCKOTO 3bIKa, BCTpedaromuecs B moBecTn «Kower xa3s»», Jlemmarpam, 1930); poc.
depbanuwuk — «xpapuii, sixuii 0epe nepbanky» (B. Jlebenes, «CrmoBaps BOPOBCKOTO si3bIKay, 1909), «ydacHUK 3i
croporHiX» (B. M. IlomoB, «CrmoBaps BOPOBCKOTO M apecTaHTCKOro s3bIkay, Kues, 1912; («bnatHas My3bIKa.
CrnoBapp kaproHa mnpectymHukoB», Mocksa 1923; C. M. IlortamoB, «CnoBapb >kaprona npectynHukoB (bratHas
My3bika)», Mocksa, 1927) [12]. Jlekcema poc. depboanump peryiaspHO (DIKCYETbCS CIOBHHKAMH, TOYHHAIOYH 3
cepequHu XX CT.

2. JlekceMa «1epudaH» Kpi3b NPU3MY CTAaTHCTHKH TEKCTIiB Kopmycy.

Lemma ¥ Frequency Frequency per million
|aepubaH| 723 0.99 =——— e
|nepbaH| 2 <001

Puc. 1. YacToTHicTh BapiaHTiB JlekceMHu

Sk 6aunmo 3 puc. 1, HepBUHHNI BapiaHT depOaH He HAOyB MOIMNPEHHS B YKPaiHChKilf MOBi. OCKIJIBKH HOTO
4acTOTa HE € CTATUCTUYHO 3HAYYIIO0, HAAAI JOCTI/HKYBAaTUMEMO JUCTPUOYILT JISKCEMH «IepUOAH.

3arasnbHa KiTBKICTh BUSBJIEHUX CIIOBO(QOPM (TOKEHIB) JIEKCEMH «aepudan» — 726. CopTyBaHHs OTPIMAHOTO
KOHKOPZAHCY 32 METaJaHUMH J]a€ 3MOT'Y TI00AUNTH, 30KpEMa, YaCTOTHICTh BXOJPKEHb y TEKCTH BiAMOBIIHUX CTHIIIB.
Haii6isp11010 Mipoto 1151 JIeKCceMa TPaIUIIEThCs B IyOiIUCTHYHUX TeKcTax (611), cyTTeBo pijie B yCHO-PO3MOBHOMY
crimi (82), mami 3a CHajHOK: XyMOXKHIX Tekcrax (17), ero-tekcrax (IIOACHHUKH, JUCTH, OJOTH, CIOTajy,
aBTobiorpadii, 13) 1 3 dikcamii B HayKoBOMY CTHIII SIK UTIOCTPaTUBHUI MaTepial — y MOAANBIINX 3aITUTax el pecypc
Oyno BukiroueHo. Lli pe3ynmpTaTh 3alexHI BiJl CTyNEHS HANOBHEHHS KOPIYCy, TOOTO Bif KiNBKOCTI TOKEHIB y
KO>KHOMY CTHJIL: Xy[OXHIH 1 MyOMiIIUCTUIHAN MarOTh 3iCTaBIIOBaHI BETMYHUHH, 2 PO3MOBHHUH — y 7 pa3iB MEHIINH,
K 1 €r0-TEeKCTH.

CopTyBaHHsS 3a JpKepellaMH J03BOJISIE BHSBHTH, 110 HAlaKTUBHILIE BXHMBAIOTh JIEKCEMY «IEepHOaH)
IaTepueT-razetn «Ykpaina mononay, «Bucokwuii 3amok», «Jlenby, «DipTka». Enexrponni 3MI choroiHi mocigamTh
mepIie Miclie 3a MOIMYJAPHICTIO cepel CTIOKMBadiB iH(opMarllii, To’)K BOHH € HAaHUMOTYXHIIINMH IHCTPyMEHTaMHU
BIUIMBY Ha I[IHHICHY KapTHHY CBITY il MOBHI CMaK¥ CIIO)KHBadiB iH(opMaii.

120 Scientific journal
CURRENT ISSUES OF LINGUISTICS AND TRANSLATION STUDIES 2021, Issue 21, Part 1



36ipHUK HayKoBUX fpaub
AKTYAJIbHI MPOBJIEMU ®II10/10r 11 TA NEPEK/TAO3HABCTBA ISSN 2415-7929

CQL-rpadik (puc. 2) mokasye 4acTOTHHH DPO3MOALT JIEKCEMH 3a pokaMu (Ha | MIH), a TakoX Hepuly
¢ikcauito B kopmyci — 1993 pik.

I

]

lgm 2000 2010 2020

Puc. 2. YacToTHicTb JIeKceMH «IepHOaH» 32 pOKaMHu

3. O0’exTHi AucTpUOYHii JekceMH «IepudaH» ONMHCYye MOJAETb «IepubaH+iMEHHHK y P.B.», 1m0
3peatizopana B mupmomy CQL!-3anmTi [lemma="nepuban"][tag="noun.*"]. ITlicis pyg4HOro BHKIIOYEHHS Oirpam,
IO HE BIAMOBINAIOTHh 3alaHii MoAemi (SK-OT: 3emenbHull depubaH O4ilbHUKa OONACHO20 KOMImemy 3eMelbHUX
pecypcis; gidoaioms Ha 0epubdan MOAICHO8AadYyAM) OYII0 OTPUMAHO KOHKOpAAHC 31 159 koHTekcTiB (4acToTHIiCTh 0,22
Ha | MJIH), SIKM TOCOPTOBAHO HAacaMIIepe]] 32 YACTOTHICTIO MPaBUX TUCTpuOyLii nepinoro piBas (R1). Y migpaxyHky
Takox Oyso BpaxoBaHo quctpuOyuii R3,4,5, akiio BOHM BiNOBIAANN 3a/1aHii MoJieni (K-0T: depuban iticbk08020
Matina; O0epuban cucmemu OXOpoHu 300p08’s; depuban comenvb cekmapie 0opoeoi semni). CeMaHTUYHO OJIU3BKI
noHATTs norpynosato 3a JICT' (oguHIYHI TOHATTSI, He CHiBBiIHOCHI 3 xoaHot JICT, 1o yBaru He Opanu), 4aCTOTHHUIH
X pO3MOLT BiIHOCHO 3arajibHOI KUTbKOCTI OTpUMaHUX KOHTEKCTIB (159) Takmii:

JCT «3emnan (42%): 3emns: akmusHuii Oepuban 3emensv, 01 OeMOHCMpayii 3yxeano2o i 6e3KapHozo
depubany 3emeins.

JCT «Kowmuy (19%): Oromxer, OepKOIOIKET, KOIITH, TPOIIi, MUTBSIPIN, aKTHBH, CyOBeHIiI, 0aOKw,
o0mmIaK: conodkuti Oepubar 6100xNcemy, Oepuban MinbaApoie « Ykpoboponnpomyy, Oepuban Kowmie nio uac
0yoisHuymea 00'ekmis iHghpacmpykmypu, MOMCIUBICIb 0epUbAHY 8CIX 0epIHCABHUX AKMUBIE, ICMOPiid 3 0epubaHom
cybsenyii; uepzosuili Oepuban epouteti; depuban 6abok, oepudban oobwaKa,; BUHHUX Y OAAMOMINLUOHHOMY OepubaHi
Oepoichioodcemy.

JICT" «Kpainu, maxpopezionu» (9%): xpaina, Ykpaina, tepuropist Ykpainu, Kpum, misoctpis, Ilosbiia,
YexocnoBauduHa: nposecmu oepuban Kpumy, ezsmu yuacme y Oepubani [loavwi, eanebny yuacmo y Oepubani
Yexocnosauuunu, npuxpusac oepuban kpainu, gionouusamu 6i0 mpydieé npagednux no depudbawny Ykpainu, uo0o
Odepubarny mepumopii Yxpainu, depubamy 6cb020 nieocmposa.

JICT «Ilocaou» (9%): nocanm, noprdeni: poznouunacmocs depuban nocad; oepuban nopmaenis.

JICT «Hepyxome maiino» (8%): maitHO, HEpYXOMICTb, IPUMIIICHHS, BIIACHICTD, LIAXTH: 0epUOAH 4yIHCO20
Matina; oepuban Hepyxomocmi, 0epubaH NPUMiLeHb;, MexXHON02ii 0epubaHy 81acHOCmI;, 0epuban poCciaHAMU WAXMU.

JICT «Micma, ypoanicmuuni 06’ckmu» (6%): Kuis, KomoMusi, mapku, CKBepU: Hoga 61a0d po3nouand
Odepuban Konomui; nnaxamu i3 3akmuxkamu «He oonycmumo depubany Kuesay, eonocysanns uooo oepubarny napxis
i cKeepis.

JICT «IIpupooni pecypcu» (3%): nic, pecypc, 3ejieHi iHBECTHIIT: Oepuban nicy; 0epubany oCmaHHbO20
Pexpeayitinozo pecypcy epomaou; 0epuban 3eieHux iHeecmuyill.

JICT «Bnaoa» (3%): Bnana, chepa BILTUBY: depuban 61adu; oepubary cgep 6niugy.

JICT" «Enexkmopamy (1%): enexkropat, OKpYyT: depuban eiekmopamy, HO8y cXxemy O0epubany oKpyeié Ha
subopax 2012.

Ak Gayumo, TOAUTY MJISATAIOTh BeNMWKi 1/a00 moporoBapTicCHI 00’€KTH: IlekceMa «aepubaH» He
CIIOJTy4a€eThesl 3 JIBKCEMaMM Ha MO3HAueHHsS 4Oroch JpibHOro um nemesoro. KpiM toro, cepen 159 koHTEeKcTiB He
OyJI0O BHSBIEHO JKOJHOTO, SKMH OM EKCIUIIKyBaB 3HAUEHHS, JETEPMIHOBaHE HApKOXKaproHOM, IO 3acBiadeHe
COILIIOJIEKTHUMH CIIOBHHKAMH.

B omiHmi perymspHOCTI CIIONMyYyBaHOCTI pelieBaHTHUMH BBakaroTh nokazHuku MI, logDice >1. Hdua MI
oOpaHo MiHIMaJIbHY abcomoTHy 4wacToTy Jemu 5. Cepen auctpuOytBiB R1 HaliBuImi ITOKa3HMKH 3a oOoma
KPUTEPiAMH MatOTh ieMu Hepyxomicms (MI1=8.16, logDice=3.13), nocada (MI1=7.70, logDice=2.74), semrs (M1=7.48,
logDice=2.53), 6100o1cem (M1=6.63, logDice=1.67), xowm (MI=6.34, logDice=1.39).

4. ATpuOyTMBHi IMCTpPUOYUii JiekceMH «IepuOaH» ONMHCYye MOJETh «IIPUKMETHHK +IepuOan», gKa
3peanizoBaHa B CQL-3anwuti [tag="adj.*"&tag!=".*pron.*"][lemma="nepuban"]. Y pesynbrari oTpumano 144
KOHTEKCTH 3 82 aTpuOyTHBHUMH JIeMaMH, 10 BKa3yIOTh Ha: 00’ €KT aepubany (3emenvruti, 6100dcemuuil, mpyoHui,
Qinancosuii, mendepuuii, pubHUL, NPUBAMUIAYIUHUL, NIANCHUU, NAPIAMEHMCLKUL, NAPMIUHUL, KAOpoBull,
NApKyeanbHull, MILIMApHU, JiCO8Ul, 3EMENbHO-TICO8Ul, eKOAOSIUHUL, 2POouosuUll, 20CNO0apyull, GIAOHUL,

! CQL — ue moBa 3anutis y kopmyci (in Corpus Query Language).
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610001cemHo-nooamrkosuil), Macmitad (eenukuil, epanHOiO3HUL, HAUOLTLWIUL, WUPOKOMACUWMAOHUL, MACO8Ull,
3a2anbHUL, KOCMIYHUL, GIYHUL, 6Ce3a2albHUull, 0a2amoMitbApOHUll, 0acamomMilbUOHHUL, 0be3npeyedeHmHU,
eenuyesHull), Crocid 3MIACHCHHS (MIOKUIUMHUL, NIONIIbHUL, [HMEHCUBHUU, MUXUll, CHIIbHUL, NONEpeoHil,
Henpuxoeanutl, HenpuKpumull, 3aniaHOSaHUll, 00206IpHUL, Oe3nepeukoOHull, Oe3CUcCmemMHull), PEryIAPHICTD
(wepeosuil, ocmamounuti, Ho6ull, HacmynHuil), 3aTaIbHy T4 eMOUIHHY OWIHKY (yuHiunui, CcOA0OKull, hecpuyHuil,
CNPABXCHIl, OAHANbHUL, HeYYBaHUll, NePeMONCHUN, HUWIBHUL, HAXAOHUL, 3VX8ANUll, HCOPCMOKUL, epexkmueruil,
bescogichutl, 2anebnuil, 8i0éepmuil), BiTHOLIEHHS 10 3aKOHY (6esKapHutl, 3104UHHULL).

OrmiHKa CHOXYY9yBaHOCTI JIeKCeMH «aepuban» Ha mepmomMy piBHi (L1) BUsBMIA Taki NPUKMETHHKH:
niokunumnur - (M1=12.94, logDice=6.47), o6eskapnui (MI=11.91, logDice=6.03), semenvnuii (MI1=9.37,
logDice=4.40), 6ananrsnuii (M1=9.33, logDice=4.23), uepeosuit (MI1=7.18, logDice=2.23), 6100xcemnuii (M1=6.78,
logDice=1.80), a Takox BHCOKY CIIOJydyBaHicTh 3 miecinoBamu synunumu (MI1=6.85, logDice=1.88), npununumu
(MI=7.42, logDice=2.44) ta imennukamu cxema (MI=7.92, logDice=2.95), macuma6 (MI=7.03, logDice=2.04). Sk
0a4nMO, TOHATTS «3eMIISI», «OI0/KET» SIK 00 €KTH PO3IMO/LTY, HOrpabyHKY CIOJIy4aroThCs 3 JIEKCEMOIO «aepuoan» i
SK aTpUOYTHBHI (4acTile), 1 1K 00’ €KTHI.

Kpurepiit T-score 3acBinuye HallBHILY 3-IOMIX YCiX KOJIOKAIIi YaCTOTHICTB MOEAHAHHS KIIIOYOBOT JIEKCEMH
3 JIalIKaMH, a 11e BKa3ye Ha YCBiIOMJICHHS aBTOPaMH TEKCTiB HEHOPMAaTHUBHOCTI JIEKCEMHU.

BucnoBku. KoprnycHo0a3oBaHuil miaxXiJg 10 aHai3y CICHTI3MY «aepuOaH» BHUSBUB: 1) NOIMIMpPEHICTh
3aI03MYEHOI 3 POCIHCHKOTO KPUMIHAIBHOTO apro JEKCeMH B Pi3HUX (YHKIIHHUX CTHIAX, TOMI SK ii OMOHIM 3
HapKOXXaproHy, (piKcoBaHMIl YKpalHCBKMMH COLIOJEKTHUMH CIOBHHKAMH, TaK 1 HE BHIIIIOB 32 MEXi COLIOJEKTY;
2) MOLIMPEHICTh JIEKCEMU «IepHOaH» IMOMpPU TEPBUHHICTh BapiaHTa «aepOaH» y MOBi-jkeperi; 3) 3almo3uueHHs,
OYEBHIHO, BimOymocs Ha moyatky 90-X pokiB, ImIo 30iraeTeCsi 3 YacoM dYeproBOi po3TrepMeTH3alii apro;
4) HaRTOTYXHIIIUM JKepesoM GYHKIIOHYBaHHSI JIEKCEMHU «Iepudan» € enextponti 3MI; 5) aHami3 npaBux i TiBUX
IUCTPpHOYIIF BUSIBUB 30CpEkKEHY apXiCeMy «pO3MOIiT», aKTyadi30BaHI CEMHU «HE3aKOHHUI, «Oe3KapHHIi»,
JIeaKTyai3aiio yepe3 QyHKIIHHEe PO3IIUPEHHS CEMH, II0 BKa3yBaja Ha COLialdbHe OOMEKEHHS (YHKIIOHYBAHHS
aproTusMy, akTyai3allio 00’ €KTHOI CEMHU «IOPOTOBAPTICHUI» Ta JIATCHTHUX IMAHEHTHHUX CEM «MOYKHOBJIAICI SIK
cy0’exT mii», a TaKko)K HETaTUBHY KOHOTaIlilo; 6) OL[IHKAa KOJIOKalil JIeKCeMH «AepudaH» BHSBMIA CTIHKY
CIOJYYYBaHICTh 3 MOHATTAMHU «3EMIISD», «OHOJKET», sKi, OUEBHUIHO, HAHOUIBIIOI MIPOI0 IMiIATal0Th MOMALIY;
7) Bucoki mokaszuuku MI, logDice st muctpuOyTuBiB L1 103BONSAIOTH BKA3aTH IIe HA TaKi aKTyalli30BaHi JaTeHTHI
CEMH: «MacIITaOHICTh HE3aKOHHUX PO3MOALIIBY, «PETYIIAPHICTE», «CXEMAaTHYHICTBY, @ TAKOXK HA CEMH, 10 OITHCYIOTh
CYCITUTBHY BIZIMIOBINTb «HEOOXITHICTH IPUIIMHEHH»; 8) OILiHKa 3a T-score BUSABUIIA PETYISIPHICTH HAIMCAHHS CJIOBA B
JIaNKax, 10 CBIIYUTH PO YCBIOMIICHHS HOro SIK CyOCTaHIAPTHOI OJMHULII.

Omxke, yce [e CBITYHTH PO BXOIDKSHHS JIGKCEMH «IepHOaH» 10 3aralbHOro CICHTY, OIMHHMLI SKOro 100pe
BiJIOMI BCIM WJICHaM MOBHOT'O KOJICKTHBY, HE3aJIC)KHO BiJ] COIiaibHOI oro crpartudikamii. Kpim Toro, Taki ciieHri3Mu
MPOHUKAIOTh 1 B OHOMACTUYHUH TpocTip (1Op.: Hosuil nam smuux «/Jepubany Kuecsay).

Jlitrepatypa

1. Xoxmnoea M.B. DkcriepuMeHTaIbHAS TIPOBEPKA METOIOB BhIIeeHMs Koyutokarmii //Slavica Helsingiensia
34. lHcTpyMeHTapuil pyCUCTHKH: KOPITYCHBIE MOAX0 b / oA ped. A. Mycraiioku, M.B. Konortera, JI.A. BuptonuHa,
E.1O. IIporacoBoii. Xenbcunku, 2008. C. 343-357.

2. Kulkarni V., Perozzi B., Al-Rfou R., Skiena S. Statistically Significant Detection of Linguistic Change.
2014. URL.: https://arxiv.org/abs/1411.3315.

3. Rodda M. A., Senaldi M. S. G., Lenci A. Tracking Semantic Change with Distributional Semantics in
Ancient Greek // Ttalian Journal of Computational Linguistics (IJCoL). 2017. Ne 3-1. P.11-24. DOI:
10.4000/ijcol.421.

4. Sagi E., Kaufmann S., Clark B. Tracing semantic change with Latent Semantic Analysis // Current
Methaods in Historical Semantics / edited by Kathryn Allan and Justyna A. Robinson. Berlin, Boston: De Gruyter
Mouton, 2011. P. 161-183. DOI: 10.1515/9783110252903.161

5. Statistics  used in the Sketch Engine. Lexical Computing Ltd, 2015. URL:
https://www.sketchengine.eu/documentation/statistics-used-in-sketch-engine

H:xepena

1. Benukuii eeKTpOHHUH CIIOBHUK yKpaiHChKOT MOBH (Bepcist 5.3.1, 2021) / A. Pucin, B. Crapko, komanya
BpYK. URL: https://r2u.org.ua/vesum

2. eHepanpHuil perioHaJbHO aHOTOBaHMKM Kopmyc ykpaincekoi MmoBu (I'PAK) / M. llIBenosa,
P. don Banpnendensc, C. Spurin, A. Pucin, B. Crapko, M. Bo3nsik, M. Kpyk Ta in. Kuis, JIsBiB, €Ha, 2017-2021.
URL: uacorpus.org.

3. MyCnogo: cioBHUK, sikuii numem Ta. URL: http://myslovo.com/

4. IMupxkano C. Ilepmuii cTOBHUK YKPaTHCHKOTO MOJIOADKHOTO cierry. Kuis, 1997.

5. CioBHUK cy4acHOTO yKkpaiHchKoro cienry / ymop. T.M. Konapartiok. Xapkis: @oiio, 2006.

6. CiroBHUK ykpaincbkoi moBu: y 20 T. URL: http://Icorp.ulif.org.ua/ExplS/

7. CobpaHue TOJKOBBIX CIIOBapel TIOPEMHOTO M OJIATHOTO JKaproHa: 26 cioBapel, m3maHHbIX B Poccuu ¢

122 Scientific journal
CURRENT ISSUES OF LINGUISTICS AND TRANSLATION STUDIES 2021, Issue 21, Part 1



36ipHUK HayKoBUX fpaub
AKTYAJIbHI MPOBJIEMU ®II10/10r 11 TA NEPEK/TAO3HABCTBA ISSN 2415-7929

1859 no 2005 rr. / oz pen. E. FO. Auepkan. CD-nuck (nporpammuas obonouka ETS), 2005.
8. CraBunpka JI. Ykpaincekuii sxapron. Kuis: Kpuruka, 2005.

References

1. Hohlova M.V. Eksperimental'naya proverka metodov vydeleniya kollokacij //Slavica Helsingiensia 34. Instrumentarij rusistiki:
korpusnye podhody / pod red. A. Mustajoki, M.V. Kopoteva, L.A. Biryulina, E.Yu. Protasovoj. Hel'sinki, 2008. S. 343-357.

2. Kulkamni V., Perozzi B., Al-RfouR., SkienaS. Statistically Significant Detection of Linguistic Change. 2014. URL:
https://arxiv.org/abs/1411.3315

3. Rodda M. A, Senaldi M. S. G., Lenci A. Tracking Semantic Change with Distributional Semantics in Ancient Greek // Italian Journal
of Computational Linguistics (IJCoL). 2017. Ne 3—1. P. 11-24. DOI: 10.4000/ijcol.421.

4. Sagi E., Kaufmann S., Clark B. Tracing semantic change with Latent Semantic Analysis // Current Methods in Historical Semantics
/ edited by Kathryn Allan and Justyna A. Robinson. Berlin, Boston: De Gruyter Mouton, 2011. P. 161-183. DOI: 10.1515/9783110252903.161.

5. Statistics used in the Sketch Engine. Lexical Computing Ltd, 2015. URL: https://www.sketchengine.eu/documentation/statistics-
used-in-sketch-engine

Sources

1. Velykyi elektronnyi slovnyk ukrainskoi movy (versiia 5.3.1, 2021) / A.Rysin, V.Starko, komanda BrUK. URL:
https://r2u.org.ua/vesum

2. Heneralnyi rehionalno anotovanyi korpus ukrainskoi movy (HRAK) / M. Shvedova, R. Fon Valdenfels, S. Yaryhin, A. Rysin,
V. Starko, M. Vozniak, M. Kruk ta in. Kyiv, Lviv, Yena, 2017-2021. URL: uacorpus.org.

3. MysSlovo: slovnyk, yakyi pyshesh ty. URL: http://myslovo.com/

4. Pyrkalo S. Pershyi slovnyk ukrainskoho molodizhnoho slenhu. Kyiv, 1997.

5. Slovnyk suchasnoho ukrainskoho slenhu / upor. T.M. Kondratiuk. Kharkiv: Folio, 2006.

6. Slovnyk ukrainskoi movy: u 20 t.URL.: http://Icorp.ulif.org.ua/ExplS/

7. Sobranie tolkovyh slovarej tyuremnogo i blatnogo zhargona: 26 slovarej, izdannyh v Rossii s 1859 do 2005 gg. / pod red.
E.Yu. Acherkan. CD-disk (programmnaya obolochka ETS), 2005.

8. Stavytska L. Ukrainskyi zhargon. Kyiv: Krytyka, 2005.

Scientific journal 123
CURRENT ISSUES OF LINGUISTICS AND TRANSLATION STUDIES 2021, Issue 21, Part 1



